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NÁVRH LEGISLATIVNÍHO USNESENÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU
o návrhu rozhodnutí Rady o uzavření, jménem Evropské unie, Dohody mezi Evropskou unií a Brazilskou federativní republikou o spolupráci s Agenturou Evropské unie pro spolupráci v oblasti prosazování práva (Europol) a Federální policií Brazílie a jejich prostřednictvím
(05617/2025 – C10‑00452025 – 2024/0321(NLE))
(Souhlas)
Evropský parlament,
–	s ohledem na návrh rozhodnutí Rady (05617/2025),
–	s ohledem na návrh Dohody mezi Evropskou unií a Brazilskou federativní republikou o spolupráci s Agenturou Evropské unie pro spolupráci v oblasti prosazování práva (Europol) a Federální policií Brazílie a jejich prostřednictvím (05618/2025),
–	s ohledem na žádost o udělení souhlasu, kterou předložila Rada v souladu s čl. 16 odst. 2, článkem 88, čl. 218 odst. 6 druhým pododstavcem písm. a) a bodem v) a čl. 218 odst. 7 Smlouvy o fungování Evropské unie (C10‑0045/2025),
–	s ohledem na čl. 107 odst. 1 a 4 a čl. 117 odst. 7 jednacího řádu,
–	s ohledem na doporučení Výboru pro občanské svobody, spravedlnost a vnitřní věci (A10‑0000/2025),
1.	uděluje souhlas s uzavřením dohody;
2.	pověřuje svou předsedkyni, aby předala postoj Parlamentu Radě, Komisi, jakož i vládám a parlamentům členských států a Brazilské federativní republice.


[bookmark: _Toc201312013]VYSVĚTLUJÍCÍ PROHLÁŠENÍ

Tato dohoda zakládá spolupráci mezi Europolem a příslušnými orgány Brazílie a jejím cílem je umožnit, aby si mezi sebou mohly předávat osobní a neosobní údaje. Toto ujednání je nezbytné pro podporu a posílení činnosti orgánů členských států Unie a Brazílie v rámci předcházení trestným činům, včetně závažné trestné činnosti a terorismu, a boje proti nim. Dohoda zároveň poskytuje vhodné záruky, pokud jde o lidská práva a základní svobody jednotlivců, včetně práva na soukromí a ochranu údajů.

Spolupráce donucovacích orgánů v oblasti boje proti terorismu a předcházení organizované trestné činnosti a korupci, obchodu s drogami, kyberkriminalitě, praní peněz, financování terorismu a nelegální migraci a boje proti nim, může přinést značné výhody oběma stranám a je v zájmu Evropské unie. Rostoucí poptávka po drogách a zvyšující se počet tras obchodu s drogami do Evropské unie představují vážnou hrozbu pro naši bezpečnost. Europol by proto měl mít možnost úzce spolupracovat, a to i prostřednictvím výměny osobních údajů, s donucovacími orgány třetích zemí, jako je Brazílie, za účelem boje proti všem těmto nebezpečným trestným činům. 

Je třeba rovněž poznamenat, že evropský inspektor ochrany údajů (EIOÚ) ve svém stanovisku potvrdil, že dohoda poskytuje přiměřené záruky týkající se ochrany soukromí a základních práv a svobod fyzických osob. 

Zpravodajka je toho názoru, že uzavření této dohody pomůže zajistit bezpečnější a lépe chráněnou Evropu pro naše občany. Doporučuje se proto, aby Evropský parlament udělil souhlas s uzavřením této dohody.
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<FootprintIntro>Zpravodajka v souladu s článkem 8 přílohy I jednacího řádu prohlašuje, že při vypracovávání návrhu zprávy obdržela podněty od těchto subjektů nebo osob:</FootprintIntro>
	Subjekt nebo osoba

	European Commission, Directorate-General for Migration and Home Affairs 


Výše uvedený seznam je sestaven na výhradní odpovědnost zpravodajky.
Pokud jsou na seznamu uvedena jména, funkce, případně jména i funkce fyzických osob, zpravodajka prohlašuje, že příslušné fyzické osoby byly seznámeny s prohlášením Evropského parlamentu o ochraně osobních údajů č. 484 (https://www.europarl.europa.eu/data-protect/index.do), které stanoví podmínky platné pro zpracování jejich osobních údajů a práva související s tímto zpracováním.
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